““Ayağ iki ma'nâyadır: 1- Kadeh, şarap kadehe m 2- Gi e dm hakir olmak, tevâzu, benliği yok etmektir. | e 3) Tavruma zâhid eger süretde eyler May 0 İhtilât etsem anı şermende eyler siretüm  (Zâhid, benim zâhirime bakıp bana itirâz ederse de biraz benimle düşüp kalksa ahlâkım seciyem onu utandırır. )  Zâhidler; âşıkların'tavır ve: hareketlerine i i'tirâz. lik mi bu, onları karşıdan görüp verdikleri hükümdür. Bir de âşıkların iç âlemi, ahlâkı, tabiatı vardır. Biraz bu sirete vâkıf olsalar evvelki verdikleri hükümden utanç duyarlar. - Siret ile süreti karşılaştırıyor. 4) Bes ki câm-ı mey kimi hoş-meşreb ü sâfi- dilem . Hörmetüm vâcib dutar her kim bilür keyfiyyetüm isa kadehi gibi ahlâkı güzel, içilişi güzel, gönlü sâf olduğum için benim nasıl olduğumu bilenler bana hörmeti vâcib bilirler.) “© Şarap kadehi hoş: meşrebtir. İçilişi güzeldir, içinde saf şarap Vardır yani gönlü saftır. Şarap sarhoşluğuna keyfiyyet derler. Bir de bir şeyin nasıl olduğudur. Bir ma'nâya beni nasıl olduğumu yani hoşmeşreb ve sâfi-dil olduğumu bilenler bana hörmet ederler. Bir ma'nâya da benim insanı ne hâle getirdiğimi bilenler, haram olduğuma inanırlar. Hörmet hem ie hem de haram olmak ma'nâlarınadır. m 5) Mu'teberlerdür gurür ehli men andan e li İ'tibârai çün depül kabil muhakkar hey' etüm  (Gurur, benlik sâhiplerine herkes i'tibâr eder. Ben itibârdan fâriğ olan yani ondan geçen, ona kıymet vermeyen bir insanim: Çünkü hakir hey'etim, i'tibâr kabul etmez, yani i'tibâr hakir hey'etim tarafından kabul edilebilecek bir şey değildir.) e - Çünkü i'tibâr, olmayan bir şeyi olmuş kabub sek ma biniliiikelir Bir diğer tefsiri de'i'tibâr gurur sâhiplerine GE Ben nyal! arınmış bir insanım, demek istiyor. re alay ley iii” 6) . Işk erbâb-ı riyâdan fâriğ etmiş gönlümü Fakr esbâb-ı alâyıkdan götürmüş rağbetüm 